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En graffik
vhderikombination

V'nudseÅ-ko°gmHb:#Pbneer:Hvaarrr,sTe+do:{:e::
den store grafiske udstilling PF{lNT 91  i Chica-

go  i  efteråret.  Dette  motto  har  Heidelberg
Eastern  lnc.,  EAcgraphcs'  amerikanske or-

ganisation,  levet op til i år.
EAcgraphics,  der er verdens førende distri-

butør i den grafiske branche,  har hovedvæg-
ten  af  sine  aktjviteter  placeret  i  Fj.ernøsten,
Nordamerika  og  Skandinavien,  men  har for
nylig også sat Australien og New Zealand på
markedskortet.
l foråret overtog dMsionens danske virksom-
hed,   Erik  Levison  ApS,  den  samlede  mar-
kedsføring af Linotype-Hells produkter i Dan-

mark.  1 forvejen havde man allerede agentu-

ret  for  Linotype  og  fik  nu  også  tilføft  Hells

farve-scannere.

PRINT 91 FtEKOFtD
1  løbet  af  otte  dage  i  september fik  divisio-
nens  amerikanske  virksomhed,  Heidelberg
Eastern,  rekordsolgt for USD 51  millioner på

PF}lNT  91  i  Chicago.  Det var Amerikas  hidtil

største graf iske  udstilling,  og  salget gav for-
håbentligt samtidig et fingerpeg om en mere

positiv   udvikling   i   det  amerikanske   forret-
ningsklima.

DET SKANDINAVISKE IVIARKED
Den 30. september udvidede divisionen akti-
viteterne på det skandinaviske marked gen-
nem  overtagelsen  af  AB  Gust  Carlsson  &
Co., Stockholm. Denne virksomhed omsæt-
ter for en  kvart milliard  DKK i  Sverige og  har

knapt l 00 medarbejdere i stockholm og Mal-
mø. Denil kommer at synergi-effekten til Erik

Levison  ApS  i  Danmark  kan  udnyttes  opti-
malt.

GRAFISK 'DOWN UNDEFt'
Slutteligt kan nævnes, at EAcgraphics i okto-
ber bekendtgjorde, at man f ra det kommen-
de årsskifte for første gang etablerer sig i Au-
stralien og  New Zealand.  Her har divisionen

opnået eneforhandling af de tyske Linotype-
Hells produkter.

1 dette nummer af EAC Magazine sættes fo-
kus  på  PF}lNT 91  og  ØK's grafiske verdens-

billede.  Endvidere  er der et eksklusivt  inter-

view med den grafiske branches  'grand old
man', dr. Wolfgang Zimmermann, der netop
har    forladt    topposten    hos    Heidelberger
Druckmaschinen.

lNFORMATloNSAFDELINGEN
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Plumse udvider i
Eupa og Sydamerika

METFtopoLER
1  begge tilfælde drejer det sig om  markante
udvidelser, der placerer Plumrose som 6n af
de førende  fødevare-producenter og  distri-
butører i henholdsvis Tyskland og venezuela.
Begge    markeder    udgør    metropoler    for
vækstudviklingen i de respektive verdensde-
le. Ved ovenagelsen af virksomhederne blev
Plumrose Division tilføft en Øget omsætning

på  omkring  DKK  1,5  mia.  Divisionen  runder
dermed en årsomsætning på DKK 5,5 mia.

GLOBAL STRATEGI
EAC  Plumrose  Divisions  leder,  administre-
rende  direktør  Jan  H.  Laursen,  fortæller,  at
det er længe  nærede Ønsker om  udvikling  i
de to verdensdele, der nu er realiseret.
-1 divisionens globale strategi tilstræber vi en

dominerende position i de respektive marke-
der,  hvor vi  er engageret,  fortsætter Jan  H.
Laursen.

Med overtagelsen af Venezolana Empacado-
ra Øger Plumrose markedsandelen til ca. 45

procent  i  Venezuela  sammenlagt  med  den
hidtidige aktivitet i  l.E.N.C.A, Venezuela.

Med købet af Schorfheider placerer Plumro-
se  sig  samlet  blandt  de  førende  tyske  virk-
somheder for  kødforædling.  Markedsande-
Ien  på  hele det tyske  marked for pølse-pro-
dukter  er  således  over  20   procent,   men

positionen  er  især styrket  inden  for skinke-
og charcuteri-varerne med indlemmelsen af
Schorfheider i  Plumrose.

Fol{US PÅ PLUMFtosE
Få de næste sider i dette magasin fortæller vi
mere om de nye medlemmer af 'Plumrose-
familien'.  Med denne markante udvidelse af

aktiviteterne  kan det allerede nu oplyses,  at
EAC  Magazine  i  en  senere  udgave vil  inde-
holde detaljerede tema-sider om divisionens
samlede, verdensomspændende aktiviteter.

Adm. direktør, Jan H. Laursen, præsen-
terer nogle af de mange nye produkter,
der på det sidste er føjet til aktivitetslisten.
Her gælder det produkter fra Schorfhei-
der, Eberswalde.
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Berlin er'hi.ememarkedet'
Bebr;n,bkvaenrgseosma#eT::dneg:e::rLn:d::
punkt i Tysklands aktuelle udvikling.
0g  med  6t  slag  er  EAC  Plumrose  placeret
lukrativt    strategisk    ved    oveftagelsen    af
Schorfheider  Fleischwerke,   der  er  ligger  i

den  lille  by,  Britz,  i  Eberswalde  Landrat  kun

80 km nord for Berlin.

EURORA
Berlin  kan  derfor  betragtes  som  Plumrose-
Schorfheiders  hjemmemarked,  men  mulig-
hederne går betydeligt videre.
- Vi  lægger vægt  på  den  synergi,  vi  nu  kan

opnå i produktion og salg fra vor ny virksom-
hed  i  Berlin  med  Plumrose-86klunder  ved

Hamburg  og  Sandstede ved  Bremen,  siger
et  af  medlemmerne  i  Plumroses  ledelses-

gruppe  for  Plumrose-Schorfheider,  direktør
Svend  Aa.   Mønsted.   Han   udgør  sammen
med  den  tekniske  direktør,  Peter Vammen,
samt  salgs-og  marketing  direktør  Hans  G.
Guthold  den  daglige  ledelse  af  virksomhe-

den i  Eberswalde.
-Vi  er nu  på  plads til  at tage del  i  det store,

indre  europæiske  marked,  tilføjer  Hans  G.
Guthold.  V  lever op til  de enorme  krav,  der

Salgs-og marketingdirektør Hans G.
Guthold: -Berlin er hjemmemarkedet,
hele Europa vor handelsplads .

Medarbejderne på Plumrose-Schorftei-
der er stærkt engageret i tilpasningerne til
de nye produktions-og kvalitetskrav.

stilles  såvel  til  kvalitet  som  leveringskapaci-

tet.  1  Øvrigt  har virksomheden  opnået  god-

kendelse som eksportør til hele EF.

TILPASNINGER
Schoriheider er den  mest  moderne foræd-
lingsvirksomhed  i  det  tidligere  DDF}.  Plum-

rose overtog dermed et produktions-apparat

på et temmelig højt, teknologisk niveau -og-
så sammenlignet med vestlig standard.
Alligevel  kræves  der væsentlige  investerin-

ger for at Øge kapaciteten og imødekomme
miljøkrav. Der er lagt et investeringsprogram

på ca. DEM 60 mio. over de næste fire år.
Den  totale  ændring  af  det  politiske  system
slår selvfølgelig også  igennem  i en virksom-
hed af denne art.
Antallet af medarbejdere er tilpasset de mar-
kedsøkonomiske  realiteter  løbende.  For  et
år siden var der ansat næsten 2.500 medar-
bejdere. Den aktuelle medarbejderstab er på
ca.1.600. Det kan næppe undgås, at der sker

yderligere tilpasning,  men til gengæld  håber
Plumrose-ledelsen,   at  Øget  produktion   og
salg vil slå igennem med en ny udvidelse af
medarbejderstaben.  F{åvarerne  til  slagteriet
er  hidtil  blevet  leveret  fra  kollektive,  stats-
drevne  landbrug.  Også  her  skal  der  ske  til-

pasning på basis af private tiltag i konkurren-
ce  med  leverandører f ra andre dele af Tysk-
land og det Øvrige EF.

MILLIARD-OMSÆTNING
Plumrose Division omsætter nu ca.  DKK 1,7

mia.  i Tyskland,  og de tre virksomheder be-
skæftiger samlet ca. 2.500 medarbejdere.
Plumrose  startede  sin  virksomhed  i  det da-
værende Vesttyskland  i  1970 ved overtagel-
sen  af  86klunder-fabrikken  i   Nordtyskland.

Det er dog først i den seneste tid,  kapacite-
ten  er Øget geografisk og  produktionsmæs-
sigt med købet af Sandstede-fabrikken i Ede-
wecht nær Bremen sidste år og  nu  Plumro-
se-Schorfheider ved  Berlin.
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Vetneer:i,|aåår:cma:,a:aednoerzau:,a?v(avre,nniaecn-
Plumroses overtagelse den  største  konkur-
rent til divisionens virksomhed,  lENCA,  i Ve-

nezuela.    Den   forhenværende    konkurrent
markedsfører  sine  produkter  under de  me-

get  kendte  varemærker  'Oscar  Mayer'  og'Louis   Rich'.   Mærkerne  er  prisførende  og

kendetegnende for forædlede kødprodukter
af meget høj kvalitet.
Virksomheden  vil  fonsat  markedsføre  sine

produkter under disse varemærker, der navn-
lig ses i kølediskene i alle gængse forbruger-

pakninger.
lntegrationen af de to virksomheder, der bli-
ver Venezuelas absolut ledende kødindustri,
betyder, at der f rigives meget betydelige sy-
nergimuligheder i markedsføring, produktion

og  distribution.  Under varemærkerne  Plum-
rose og Oscar Mayer vil virksomheden blive
markedsleder indenfor såvel konserves som
charcuterivarer og  i  særdeleshed  for  pølse-

produkter.

MODEFtNE
Ligesom  lENCA er Venpackers en moderne
slagteri-og forædlingsvirksomhed  med 800
medarbejdere, som tilfører plumrose en årlig
omsætning på DKK 250 mio.
Divisionens samlede omsætning i venezuela
vil herefter runde 6n milliard DKK på årsbasis.

Den samlede medarbejderstab er ca. 2.400.

vemta

Venezuela

Venpackers indgår som en del af plumrose-          A/fcz/en om ovcrfcigc/scn cz/ Venpczckcrs

gruppen ivenezuela underledelseafdirektør       crpc!p/øcJs,  ogødm.  dj.r. Jøn H.  Lciwrscn
Bent U.  Porsborg,  lENCA. er parat til at skrive under overvåget af

Venpackers' s repræsentant, direktør
H6ctor Caram-Andruel.

Plumroses juleskinke er meget kendt i
Venez.uela, men den tidligere konkurrent
har også markedsført et lignende popu-
_  _ _ _  ____ lært produkt, som det fremgår af

`` ----- ___              denne annonce.
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Heidelbergs
dr. Zimmemann ser

fflbage på 30 år
ke bramche

Drl Wolfgang Zimmermann,  Heidel-
berger Druckmachinen  AG,  trak

sig 1. oktober tilbage efter mere end 30 års
tjeneste  i virksomheden - heraf de fleste  i
ledelsen.   ØK's  informationschef  Claus  Ar-

boe-F{asmussen mødte ham på  PF}lNT 91  til

dette afskedsinterview.

Hvordan begyndte samarbejdet mel-
Iem Heidelberg og øK. Man siger, det
går helt tilbage til 1954 og til en tiger-
safari i lndien!
Adskillige versioner af denne historie er duk-

ket op i tidens Iøb. Men det er korrekt, at ØK
og  Heidelberg fandt sammen på dette tids-

punkt, og at det resulterede i en  meget be-
tydelig  stigning  i  aktiviteterne.  Dengang var
lndien  et fuldstændig åbent marked,  og ef-
terspørgslen på vor Heidelberg Platen Press
var enorm.
Hvad safari-historien angår,  handler den om
mødet  mellem  to direktører,  der begge var
lidenskabelige jægere. Den ene lever stadig-
væk,  nemlig  T.  Wøldike  Schmith,  som  jeg
kender godt.  På det tidspunkt var han  ØK's
filialbestyrer i  Karachi.  Den anden var natur-

ligvis dr. Sternberg. De to herrer var sammen

på tigerjagt i  1954,  og  under jagten  modtog
Wøldike  Schmith  et telegram  fra  ØK's  Ho-
vedkontor i København med anmodning om
at returnere med det samme.  Dr. Sternberg
var skuffet og sagde til ham: -Hvorior lader
du  ikke som om, dette telegram først kom-
mer i morgen. Så kan vi fortsætte jagten i af-
ten ! Men jeg tror, Wøldike schmith efterkom
anmodningen og tog tilbage til Danmark. Dr.
Sternberg  derimod fortsatte jagten  og  ned-
lagde  ikke  kun  6n  -men  to  tigre!  Så  med



GRAFISK

andre ord nedlagde han også den tiger, som
var tiltænkt Wøldike Schmith.

Dr. Zimmermann, hvornår kom De i
forbindelse med Heidelberg?
Den l . januar l960. Jeg var 30 år gammel og
havde  studeret jura  i Tyskland og Amerika.
Ved  min  hjemkomst fra Amerika  arbejdere

jeg som advokat i Mannheim, og senere hen
gik jeg ind i den farmaceutiske industri i K6ln.
Jeg fik tilbudt adskillige jobs. Det, som inter-
esserede mig mest, var nye arbejdsområder,
og jeg følte, der var større muligheder i min-
dre firmaer.  Det var hovedårsagen til, `at jeg
kom i berøring med den grafiske industri.
I  ens  liv  tager  man  to  vigtige  beslutninger.

Først skal man finde en kone, og dernæst gør
man op med sig selv, hvor man Ønsker at sat-
se sin karriere i forretningslivet. Mit tredje job
var hos Heidelberg, og i løbet af koft tid -jeg
tror fire år - blev jeg  medlem af direktionen
med ansvar for administrationen, som omfat-
tede bl.a. personale, Økonomi og investering.
Jeg  arbejdede  tæt  sammen  med  dr.  Stern-
berg,  og da han forlod virksomheden  i 1972,
overtog jeg salgsfunktionerne. Det var på det
tidspunkt,hvorenny,unggenerationtogover,
og vi begyndte at føre vore nye id6er ud i livet.

Var De ikke meget ung, da De blev
medlem af direktionen?
Jo,  når virksomhedens  størrelse  og  betyd-
ning tages i  betragtning var jeg på det tids-

punkt  det  yngste  direktionsmedlem  i  hele
Tyskland, tror jeg.

Hvor i USA arbejdede De?
Jeg  færdiggjorde  mine  jurastudier  på  Yale
University og arbejdede derefter på et advo-
katkontor  i  Wall  Street.  Senere  blev jeg  til-
budt et professorat i  'comparative  law' ved
University of Dallas.  Det var et meget smig-
rende  tilbud  i  1953,  idet jeg  fik  tilbudt  USD

15.000.  Jeg var virkelig  fristet,  men  da  min

doktorafhandling netop var blevet antaget af
universitet  i   Heidelberg,  og  jeg  ydermere
havde  'tabt mit  hjerte  i  Heidelberg',  tog jeg
tilbage og giftede mig, fik min doktorgrad og
besluttede at starte min karriere i Tyskland.

l{ommer Deres kone også fra Heidel-
berg?
Ja, fra omegnen af Heidelberg. Vi mødte hin-
anden  på  universitet,  hvorfra  hun  har eksa-
men i fransk og engelsk.

T¥S:ff,å_._``:.`r

1  dette  imponerende  karriereforløb
må der være særlige begivenheder,
som De mindes.
Når man ser 30 år tilbage i tiden, har der na-
turligvis  været  situationer  med  både  med-

gang og modgang. Til den sidstnævnte kate-
gorihørerl972,detårhvorvivartvungettilat
foretage  nogle  meget  drastiske  ændringer.
Bl.a.  skulle der udformes  en  ny  marketing-
strategi for virksomheden. Vi var stadigvæk
meget stærke på bogtryk siden, men min for-

gænger  havde  desværre  betragtet  'offset'
teknologien som et 'stedbarn'.
Vi besluttede derfor at skabe en fuldstændig
ny serie af offset trykkemaskiner og i første
omgang  koncentrere  kræfterne  om  maski-
nen,  der  trykkede  på  papirark  i  størrelsen
70xl 00 cm. Den fik navnet 'Speedmaster' og
blev første gang vist offenligt på PRINT '74 i
Chicago.

Jeg  husker stadigvæk  prototypen,  vi  havde
fremstillet. Få et møde diskuterede vi for og
imod at udstille den ny trykkemaskine i Chi-
cago. 'Lad os gøre det', sagde jeg til slut, og
den blev fløjet til chicago med en masse eks-
tra udstyr. Den blev installeret om natten, sat
i gang, og den fungerede perfekt. Det var så-
dan, 'Speedmaster' blev introduceret.
I dag er 'Speedmaster' en af Heidelbergs vig-
tigste 'hjørnesten', hvad salg og profit angår.
Omsætningen  i  denne  serie  alene  beløber
sig til mere end 6n milliard D-mark. Markeds-
føringen af 'Speedmaster' vil jeg kalde 6n af
Heidelbergs succes-historier.
Andre højdepunktervar udvidelsen af Heidel-
berg i 1980'erne og opkøbet af Harris i 1988,
hvilket bl.a. gjorde os til den førende leveran-

dør af 'web trykkemaskiner'.
Den  seneste  begivenhed  af  skelsættende
betydning   har  været  valget  af  ny  fabriks-

grund.  Forskellige muligheder i  USA,  Frank-
rig og østrig var under overvejelser og også i
detøstligeTysklandeftergenforeningen.Val-

get faldt på Brandenburg nær Berlin, hvor de
første spadestik til den  ny fabrik allerede er
taget. Den forventes at stå færdig i løbet af de
næste 2-3 år.

Forudser De, at computeren vil gøre
menneskelig   indsats   overflødig  -
f.eks.  i  forbindelse  med  maskintil-
slutning for et perfekt farvetryk?
Helt tilbage til perioden da vi udviklede 'Spe-
edmaster',  sammensatte  vi  mekaniske  og
elektroniske    komponenter,    og    udtrykket
'mechatronics`  opstod.  For  Heidelberg  var
'CPC'eren det første store fremskridt, og på

DRUFA  90  introducerede  vi  videreudviklin-

gen -'CP Tronic', og Heidelberg er i dag den
eneste producent i verdenen af en fuldt digi-
taliseret trykkemaskine. Tusindvis af funktio-
ner kontrolleres af 'følere' inde i maskinen. Vi
har en id6 om, at fremtidens trykkemaskine
vil  blive  udviklet derhen,  at den  bliver 'hjer-
nen' i tr/kkeriet. Trykkeren vil simpelthen væ-
re  i  stand  til  at  forbinde  sit  'kommercielle'
edb-system  til  trykkemaskinen  og  dermed
skabe et integreret netværk omfattende hele
trykkeriet.
Uden  chippen  ville  det  ikke  være  muligt at
fremstille dagens moderne trykkemaskiner,
og hvis man sammenligner kvaliteten og pri-
sen  på  tryksager med  det,  der .blev produ-
ceret for l 0, 20 eller endog 30 år siden, er der
sket en enorm udvikling.

Tekniskerdetnumuligtatkommuni-
kere direkte fra computeren til tryk-
kemaskinen og derved  undgå tryk-
pladedelen.   Hvilken   betydning   vil
dette få for den videre udvikling?
Få PFUNT 91  i Chicago viste vi en ny skelsæt-
tende  trykkemaskine  i  funktion  -'GTO-Dl'.
Den tilhørende computer sender informatio
nerne direkte til trykpladerne, og derved und-

gås film-processen. Jeg mener, det er et tek-
nisk gennembrud, men det vil tage tid at ud-
vikle processen kommercielt. Få lang sigt er
mulighederne dog gode.

Men  vil  denne  metode  være  ligeså
god som den gamle?
Jeg vil ikke sige den 'gamle' men nuværende
metode.  Der er stadigvæk visse  begræns-
ninger i kvaliteten, men den er god nok til de
nuværende formål. 0g vi har forbedret kvali-



teten betydeligt i løbet af de senest 12 måne-
der.  For 80 procent af de 'almindelige' jobs,
f.ex. annoncer, brochurer og service bøger, er
kvaliteten acceptabel, men når det kommer
til  kundernes  krav om  Heidelbergs topkvali-
tet, så er der stadigvæk et stort spring. Så vi
må nøje overveje, hvilket markeds-segment
vi Ønsker at pleje. Vi må for alt i verden ikke
'over-sælge' denne trykkemaskine på nuvæ-

rende tidspunkt.
Men ikke destomindre er det et teknisk gen-
nembrud, og som det var tilfældet med 'CP
Tronic',  beviser det  igen  Heidelbergs  tekni-
ske førerposition.

Men måske har Heidelberg nået det
punkt,  hvorfra det er vanskeligt at
udvikle teknologien yderligere. Hvor
langt kan man virkeligt udvikle tryk-
kemaskinen - der må være en græn-
se!
Afgjon nej ! Der er ingen ende på de teknolo-

giske fremskridt.  Men vi kan naturligvis kun
se 10 eller 15 år frem.170`erne og 80'erne
forudsage mange af ekspenerne, at vi var på
vej til det papirløse kontor, og at trykning ville
blive gjort overflødig. 1 dag har vi det elektro-
niske medie, men der er aldrig blevet trykt så
meget som  nu.  1  virkeligheden  er væksten
inden for trykning højere end væksten i natio-
nalproduktet. Med andre ord -udviklingen af
trykkemaskinen vil fonsætte, og 'offset' pro-
cessen vil vedblive med at være førende. Ba-
lancen  mellem  farve  og vand  er stadigvæk
det kritiske punkt,  men der findes metoder,
hvorved man kan reducere eller helt elimine-
re vand eller erstatte alkoholtilsætninger. Ha-
stigheden på maskinerne vil også blive Øget
samtidig  med,  at  kontrollen  gøres  lettere.
Som  jeg  nævnte  tidligere,  trykkemaskinen
bliver måske 'hjernen' i hele driften.

l{an det hænde, at vi en dag ser en
trykkemaskine uden 'bemanding'?
Det er muligt, men om det er Ønskeligt, er et
andet spørgsmål.  For 5i5 år siden, da vi ud-
viklede  'CPC'  og  'CP  Tronic',  skulle  vi  tage
stilling  til  dette  spørgsmål.  Jeg  mener,  det
forurenende og  rutineprægede arbejde skal
udføres af computeren  og  automatiske sy-
stemer,  men  der skal  selvfølgelig  være  en
tekniker tilstede for at overvåge  maskinen.
Der vil trods alt opstå tilfælde, hvor man ikke
skal overlade det til maskinen, at tage 'afgøL
relsen'.  Tag  f.eks.  den  store  rulle-trykkema-
skine.  Vi har  med  vilje  undladt  at gøre  den
fuldstændig uafhængig af menneskelig over-
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vågning.  Der  kan  jo  opstå  situationer,  hvor
menneskelig indgriben er nødvendig.
Så  er der også et andet synspunkt at tage
hensyn  til.  Disse  trykkemaskiner  er  del  af

produktionsapparatet, og især i Tyskland og
det   Øvrige   Europa   følger  fagforeningerne
meget nøje automatiseringsprocesserne i in-
dustrien. Få et meget tidligt tidspunkt under
udviklingen af vore trykkemaskiner havde vi
diskussioner  med  fagforeningerne,  hvor vi
sagde: -1 må ikke være unødigt bekymrede.
Vi Ønsker at gøre arbejdet nemmere for alle.
Vi  Ønsker ikke at  nedlægge jobs,  men  der-
imod at forbedre dem.  Vi Ønsker at oplære
arbejderne yderligere og give dem større til-
f redshed i jobbet.
Fagforeningen forstod os,  og vi  stødte ikke

på problemer.

Der forskes hos Heidelberg i største
hemmelighed.  Men vil  man fra  Hei-
delbergs side indenfor de nærmeste
årsenyudvikledepmdukter,somkan
tage pusten fra omgivelserne?
Ja, det tror jeg. Som bekendt har vi udvidet
vor F}esearch  & Development Division  gan-
ske betydeligt. Heidelberg har bygget et nyt,
imponerende  forskningscenter  og  næsten
fordoblet  staben  af  medarbejdere.  Den  ny
stab har i stor udstrækning en universitetsud-
dannelse bag sig. Alle arbejder hårdt, og  re-
volutionerende nyhedervil se dagens lys i lø-
bet af de næste par år.
Heidelberg startede i sin tid som leverandør
til den  'lille'  bogtrykker.  1  min tid  har jeg  insi-

stereret på,  at vi forblev  'partnere'  med  de
små og mellemstore kunder. Vi må ikke mis-
te jordforbindelsen på grund af den betydeli-

ge udvikling, der f.eks. er sket med de 6-, 7-
og 8-farvede 'Speedmaster' trykkemaskiner.
Fremover skal vi fortsætte med at følge en

politik, som bevarer kontakten til det brede,
globale marked. Derfor må vi spørge os selv:
-Er der kun behov for de store, højteknologi-

ske maskiner, eller kan en billigere, mere sim-

pel maskine bedre opMde de krav, der stilles
til  markederne i f.eks. Asien, Afrika og Syd-
amerika?
Måske skal vi udvikle en standard og en høj-
teknologisk type sideløbende.

Men vil det ikke skade Heidelbergs
omdømme? Virksomheden har altid
været kendt for sin topkvalitet og høi
je priser.
Både ja og nej.  Her kommer jeg til at tænke

på en samtale, jeg havde med en betydende

japansk delegation på et tidspunkt, hvor valu-
takurserne var meget  ustabile,  og  hvor pri-
serne på  Heidelbergs produkter i Japan var
for opadgående. De spurgte, hvorior Heidel-
berg ikke bare udviklende en trykkemaskine,
som var 'god nok'. Få det tidspunkt affejede

jeg denne id6, fordi Heidelbergs politik var at
producere maskiner af højeste kvalitet. Men
måske er det muligt at  udvikle en  maskine
med en høj kvalitet, som til gengæld er min-
dre automatiseret.  Dvs.  en  maskine,  som  i
større   udstrækning   er   håndbetjent,   som
f.eks. 'GTO', der også kaldes 'den lille mands
trykkemaskine'.                                               `/

Men hvad med konkurrencen. Erdet
stadigvæk muligt at hamle op med
den japanske konkurrence?
Vi  må  ikke  lade  os  forblænde  af  en  enkelt
konkurrent.1  min tid hos Heidelberg harjeg
oplevetmangeformerforkonkurrence-situa-
tioner, f.eks. da vi gik ind på markedet for 'off-
set' trykkemaskiner. Med hensyn til japaner-
ne skal vi  holde to ting for Øje,  som de gør
anderledes.  For det første deres  agressive

prispolitik  og  dernæst  deres  agressive  an-
noncering.  Det sker,  de fremkommer med
vildledende  oplysninger,  hvilket  bevirker,  at
Heidelberg, hver gang noget sådant sker, må
overveje  et  eller  andet  modtræk.  Generelt
kan jeg dog lide al konkurrenc6, .§om er fair.

Men hvad med den nuværende situai
tion. Den høje kurs på DEM overfor
den undervurderede YEN.
Jeg  er glad for,  De bragte dette spørgsmål
op. To forhold gør sig gældende. Det ene er
kursen mellem DEM/USD, det andet kursen
mellem  DEMWEN. Jeg  mener, at en dollar-
kurs på 1,70-1,80 har den rette værdi. Det var
virkelig skadeligt da den amerikanske dollar
faldt til DEM 1,45 for snaft et år siden. Det var
hårdt for både ØK og Heidelberg. 0g heldig-
vis er også kursforskellen mellem DEMWEN
blevet indsnævret igen. Jeg vil  sige,  at kur-
sværdien på DEM i øjeblikket er i balance, og
det er jeg som eksportør glad for.

Men D-marken synes at være under
pres på grund af den tyske genfor-
enihg  og  de  dermed  følgende  om-
kostninger.   øger   dehne   situation
ikke presset på markedsforholdene i
Tyskland?
Deterspekulativeteorier.Menjegergladfor,
at Bundesbank tilsyneladende følger en me-



get stram anti-inflatorisk politik for at sikre D-
markens styrke. Få den anden side pumpes
der enorme beløb i det Østtyske område, og
det vil der også blive de næste 2-3 år.  Men
hvis man sammenligner disse beløb med op-
sparingsniveauet i øknonomien, synes situa-
tionen at være under kontrol.  Disse forhold
skal ses i deres rette perspektiv.

Vil den ny Heidelberg fabrik få nogen
indflydelsepådenøkonomiskesitua-
tion i det tidligere østtyskland eller i
de øvrige østeuropæiske lande. Har
Heidelberg andre specifikke planer i
disse områder?
Beslutningen om at bygge nær Brandenburg
Vil selvfølgelig gavne dette område. Men jeg
vil også sige, at det er et signal til industrien i

Vesttyskland og en tillidserklæring til den  in-

dustrielle udvikling i Østtyskland.

1  Øvrigt synes jeg,  at beliggenheden  er per-
fekt.  Kun en times kørsel fra  Berlin med alle
dens attraktioner i form af teatre, shows osv.
0g desuden vil det blive skønt at bo i  Bran-
denburg med alle de omkringliggende skove
og søer. Berlin har sine problemer i dag, men
om ti år vil det være mere attraktivt at bo d6r.

HarHeidelberdplaneromatudforske
de tidligere østbloklande nærmere?
Som De ved,  har vi handlet med Østeuropa

gennem  alle  disse  år.   Det  var  ikke  nogen
overvældende handel -aldrig mere end fem

procent  af  Heidelbergs  totale  omsætning.
Salgene  foregik  gennem  vore   kontakter  i
Wien, og den derværende agent har investe-
ret betydelige ressourcer i forretningen. Bl.a.
har  han  for  nylig  åbnet  kontorer  i  Moskva,
Warszawa og Budapest. Hvad fremtiden an-

går, må vi vente og se tiden an.
For 18 måneder siden blev der på præsident
Gorbachevs initiativ oprettet et kommunika-
tions-netværk   af   trykkemaskiner   i   Sovjet
Unionen. Vi lavede en fantastisk handel med
Moskva  og  leverede  næsten  50  fler-farve
trykmaskiner,  som  blev spredt ud over hele
landet.  0g  det  bedste  var,  at  afregningen
fandt  sted  kontant  i  D-mark.  Lige  nu  må  vi
vente og se resultaterne af de nylige omvælt-
ninger for at finde ud af, hvem der skal søges
kontakt med i fremtiden.

Apropos PRINT '91. Kan De se tegn på
en vending i situationen på indevæ-
rende tidspunkt, eller vil der gå end-
nu seks måneder eller mere?
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Det er svæn at sige.  Men jeg tror, at PRINT
'91 faktisk blev afviklet på det rette tidspunkt,

og jeg er glad for, at ØK's Hans Peetz-Larsen
fastholdt sin beslutning, som han tog for ad-
skillige år siden, om at afholde alle tiders ud-
stilling.

Jeg  deler ikke  optimisternes  synspunkt,  at
nedgangen i konjunkturerne i USA er stand-
set. Jeg tror, det vil tage adskillige måneder,
før  en  forbedring  sætter  ind.  Det  er jo  en
kendsgerning,  at  når økonomien  svækkes,
er det reklamevirksomheden, der først ram-
mes. Det er mit gæt, at der vil gå 4-6 måne-
der endnu, før der kommer et opsving i rekla-
me-og  annonceverdenen.  Men  der er hel-
digvis   valg   i   USA   næste   år,   og   denne
begivenhed er altid en god  periode for tryk-
kerierne.

En mand i Deres stilling, der altid har
været i centrum af begivenhederne
og truffet en masse mennesker, må
have gjort sig tanker om, hvad der
skal ske efter, at De har trukket Dem
tilbage-
Det samme spørgsmål  blev stillet for nyligt
ved et middagsselskab, og min hustru svare-
de: -Min mand og jeg vil gerne føre en mere
normal tilværelse.
1  en  topstilling  står  man  til  rådighed

24 timer i døgnet som en kon-
sekvens  af  det  store  an-
svarsområde og de be-
føjelser, man har. Det
er  ikke  en  normal
tilværelse.  Det er

jo   ikke   kun   Øje-
blikkets      forret-
ningsanliggen-

der,  man er opta-  t

get af, men i langt

højere  grad  af  virksomhedens  fremtidsud-
sigter.  Hvor Ønsker man at lede virksomhe-
den hen i løbet af de næste tre, fem eller ti år.
Jeg vil stadigvæk have mine kontakter til in-
dustrien. Bl.a. er jeg medlem af bestyrelsen i
enstorttyskfarmaceutiskvirksomhedogbe-
styrelsesformand  for et byggekonsonium  i
Heidelbergområdet. Desuden erjeg i besty-
relserne for en virksomhed, som fremstiller
tekstilmaskineri,  samt  en  konsumvare-virk-
somhed.
Jeg er første vice-præsident af Handelskam-
meret i Heidelberg og medlem af Økonomi-
ministerens rådssamling i  Bonn. Jobs,  som
allesammen er meget interessante, og hvor

jeg føler, jeg kan gøre nytte. Så er der Bang-
kok og Tokyo, hvor jeg er blevet bestyrelses-
medlem  af  henholdsvis   EAcrrhailand)  og
Heidelberg-PMT.
F}ent  personligt Ønsker jeg  at  lære  at spille

golf -i det mindste prøve på det -og jeg har
stabler af bøger, som venter på at blive læst.
Mine  interesser koncentrerer sig om  histo-
rie,  musik og  arkitektur.  Måske vil jeg følge
forelæsninger i arkitektur på universitet.
Jeg ser virkelig frem til at nyde andre sider af
tilværelsen efter at have haft det privilegium
at arbejde for  Heidelberg  i  mere  end 30 år.
Naturligvis vil jeg savne mange af de dejlige

mennesker, jeg har haft den glæde at mø-
de i mit internationale virke. Mange

af disse er heldigvis blevet go-
de venner.
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påffemtiden
PRINT 91 har været ØK's og de vigtigsteleverandørers hidtil største enkeltsats-
ning i  USA,  Det har også været den største

grafiske  messe  nogensinde afholdt  i  Nord-
amerika  med  88.340  besøgende  -  heraf
9.700 fra udlandet. Hovedparten af de besø-

gendevarbeslutningstagerefradengrafiske
industri,  og  resultatet  kan  aflæses  i  Heidel-
berg Easterns imponerende salgstal på USD
51  mio.,  der var  det  dobbelte  af  salget  på
PF\lNT85.

Hans Peetz-Larsen (tv.) fik overrakt
H eidelberger Druckmcw5chinens dia-
mantnål af Dr. Wolfgang Zimmermann.

LEVEFtANDØRERNES TOPFOLK
Støtten fra og  deltagelsen  af  ØK's grafiske
hovedleverandører var medvirkende til resul-
tatet. Fra Heidelberger Druckmachinen kom
over 40 ledere, der repræsenterede salg, tek-
nik  og forskning,  anført af  hele  direktionen.
Polar og Stahl var ligeledes repræsenteret af
deres  topfolk.  Seniorledere fra vigtige  leve-
randører   som    Bacher   (pre-press   udstyr),
Wahli   (tryk-tilbehør)   og   Sigloch   (bogbinde-
riudstyr) var også til stede.
ØK's  engagement  manifesterede  sig  i  Hei-
delberg Eastern's store stand på over 7.500
kvm med de mere end 330 medarbejdere fra
EAcgraphics.
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'VINDER-KOIVIBINATIONEN'

Heidelberg USA og Heidelberg Harris optog
en hel udstillingshal på PF}lNT 91  under mot-

toet  'The Winning  Combination'.  Udstyr fra
Polar, Stahl,  Baum og  K.S.  Macey dækkede
et område på næsten 3.000 kvm i en tilstø-
dende hal.
Under udstillingen kørte der kontinuerligt 46
Heidelberg   trykkemaskiner,   13   Computer
Control enheder (CPC) og syv CP Tronic sy-
stemer. 1 funktion var også ti Polar skærema-
skine-systemer,  ni  foldemaskiner  fra  Stahl
samt  fire  fra  Baum,  to  samlemaskiner  fra
K.S.  Macey og en komplet boglinje fra Stahl
VBF. Maskinerne repræsenterede en værdi af
over  USD  25  mio.,  hvilket svarer til  udstyret

hos en grafisk virksomhed med et årligt salg

på USD 25-30 mio. Demonstrations-tekniker-
nebrugte200tonspapirogl.000kgtryksvær-
te i løbet af de otte dage, udstillingen varede.

EN VERDENSPFtEMIEFtE
For  første  gang  viste  Heidelberg  offentligt
deres nyskabelse indenfor trykkeprocessen.
Systemet  har fået  navnet  GTO-Direct  lma-

ging (DI) og vakte stor opsigt under hele ud-
stillingen.  Heidelbergs  14"  GT0  trykkema-
skine er 'nerven' i den ny fire-farve trykkepro-
ces, som springer den fotografiske process
og dele af den konventionelle pladefremstil-
ling over. GTO-Dl'en 'præger' simpelthen bil-
lederne direkte ind på pladerne på trykvalsen

gennem en process, som har fået betegnel-
sen 'spark discharge imaging' (Dl).
Blandt nyhederne var også en syv-farve Hei-
delberg Speedmaster CD, en seks-farve M-
Offset og fem-farven GTO-S. Af sidstnævnte
blev eksemplar nr.  4.000  i  USA solgt  under
udstillingen.  1  alt  kører der over 8.000  GT0
trykkemaskiner i Nordamerika.
Heidelberg-HarriswebtrykkemaskineM-110
C og den  ny  Mercury fire-siders avistrykke-
maskine  var  ligeledes  i  funktion.  Af  skære-
maskiner  havde  Polar  udstillet  sine  EMC-G
modeller, og Stahl viste sin TC-serie af folde-
maskiner.

satsmin8
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The Winning Combination

Heidelberg Easterns gave til Heidel-
berger Druckmachinen for 20 års godt
samarbejde blev overrakt Ulrich MaLu5er
(tv.) af Hans Peetz-Larsen.

Fra åbningsmiddagen for de grafiske
leverandører ses siddende fta ver"tre:
Wolfgang Mohr, Polar-Mohr; Ulrich
Mauser, Heidelberger Druckmachinen;
fru Zimmerrnann; fru Peetz-Larsen;
fruMohr og stående fra ve"}tre: Wolf-
gang Pfiz,enmaier, Heidelberger Druck-
machinen; Dr. Wolfgang Zimmermann,
Heidelberger Druckmachinen; Hans
Peetz-Larsen, EAC USA; Dr. Klaus
Lederer, Heidelberger Druckmachinen
og Bent K. Kierkegaard, EAcgraphics.



GF}AFISK     MESSE

'En pyramide af elegante damer'. Hei-

delberg Easterns mange kvindelige
medarbejdere på Print 91 er klar til en ny
dags sp ændende aktiviteter.
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Jim Janison (tv.) demonstrerer en Stahl
foldemoskine for Jack Johmon fra Phi
Delta Kappa lnc., Bloomington, India-
na.

Bogbinderimaskinerne dækkede et
udstillingsområde på næsten 3 .000 kvm.

Heidelberg-Harris modtog en glas-
skulptur fra Heidelberg Eætern for
godt samarbejde. Under stor moro
overrakte Hans Peetz-Larsen gaven
til dr.  Klaus Lederer (th.).
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Ketih MCGeehe forklarer tekrikken i en
CP rEronic/CPC til mulige købere.

Kig ud over Heidelberg-standen under
opbygring.

En Heidelberg GTOFP-DI 5-fiarve
nwsklne blev solgt på Print 91 t{l The
Graphics Group i Dauæ;, Tlexæ5. Her ses
fta ve"§tre: Ernst Bischoff Mike Mor-
gan og Ham; Peetz-Larsen alle Heidel-
berg Eætern. Demæst Vivienm og
Joseph Darby samt Clyde Johnson fta
The Graphics Group og længst t{l højre
Bob Boyer fta Heidelberg Eastern.

f±
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Speedmaster nr. 8.000 i USA blev solgt
til Meehan Tooker lnc. Her overrækker
Ha"; Peetz-Larsen (th.) en minimodel til
Carl Del Veccio, Meehan Tooker lnc.
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tion  i  den  grafiske  branche  på verdensplan.
Nye  markeder  er sat  på  EAcgraphics'  ver-
denskort -  nemlig  Australien  og  New Zea-
land samt Sverige.
EAcgraphics er kommet ind på det svenske
marked  ved  opkøb  af  selskabet  AB  Gust
Carlsson  &  Co.  Divisionen  er  dermed  mar-
kedsførende af Heidelberg og alle de andre
kendte  grafiske  agenturer  på  det  svenske
marked.

AUSTFIALIEN OG NEW
ZEALAND
EAcgraphics'   ekspansion   i   Australien   og

New Zealand baseres på agenturet for LI NO-
TYPE-H ELL's elektroniske udstyr til tekst-og

billedbehandling.

Organisationen  bygges op  under ledelse
af Jørgen Lund, som dermed er tilbage i
en ledende position i  EAcgraphics.
-  Det  er meget  spændende  at være

med  i  opbygningen  af  denne  epoke-     /

gørende udvikling for EAcgraphics, si-

ger Jørgen Lund. Vi bygger organisa-
tionen op med ca. 60 medarbejdere
under  The   East  Asiatic   Company

(Australia)   Ltd.   Hovedbasen   bliver

placeret  i  Sydney  med  salgs-  og

serviceafdelinger i Melbourne, Perth, Brisba-
ne, Adelaide samt en separat dattervirksom-
hed i Auckland.

Oveftagelsen sker formelt l . januar l992.

LINOTYPE-HELL
LINOTYPE-HELL bliver et godt grundlag for

den ny aktivitet.
Det tyske selskab blev for kort tid siden styr-
ket ved en sammenlægning af selskaberne
Linotype  AG  og  Dr.  lng.  Rudolf  Hell  GmbH.

EAcgraphics har foruden Australien og New
Zealand eneforhandling af det komplette  Ll-
NOTYPE-H ELL program i store dele af Fjern-
Østen, Skandinavien og Afrika.
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Nyt EAC House
i En9md indviet
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ske ambassadør i  Danmark,  Nigel Williams,
var co-sponsorer ved indvielsen i november
af det ny EAC House i Sevenoaks sydøst for
London.

Huset, der ligger i naturskønne områder,  bli-
ver  arbejdsplads  for  et  par  hundrede  ØK-
medarbejdere  inden for områderne Trading
og Transport -herunder administrationskon-
torer  for  EacBen-samarbejdet  samt  forsik-
ring.   Disse   har   hidtil   boet   på   geografisk
spredte lokaliteter i England.

ØK's  bestyrelsesformand  Henning  H.  Spar-
sØ omtalte  i  sin velkomst,  at man  havde in-
vesteret i  EAC  House på grund af tilliden til

Storbritannien, fordi EAC har en vigtig forret-
ning her, samt fordi man mente at have gjon
et godt  huskøb.  Ministeren  og  den  britiske
ambassadør i Danmark foretog herefter den
ceremonielle  indvielse,  og  Ønskede  god  in-
spiration og succes for medarbejderne i det
ny hus.
Forinden  havde  Henning  H.  Sparsø  samlet
medarbejderne i EAC House for personligt at
Ønske  dem  tillykke  med  deres  ny  arbejds-

plads.  lndvielsen  blev  overværet  af  repræ-
sentanterfra ØK's koncernledelse, den skot-
ske samsejlingspartner Ben Line Containers
med  bestyrelsesformanden  W.R.E.  Thom-
son i spidsen samt den danske ambassadør i
Storbritannien,  F\. Thorning-Petersen. Til ste-
de var også ledere fra den britiske finansver-

Her ses fra verutre mod højre Robert D.
Miller, Head, Global Corporate Bank-
ing Group , Standard Chartered Bank,
London, Robert G. Spiers, managing
director, East Asiatic Timber Ltd.
(EAITL), Sevenoaks, Stanley Shreeve,
managing director, Plumrose Ltd.
Willerby (Hull), D. Moore, Corporate
Banking Director, Standard Chartered
Bank, London og David Vander, mana-
ging director East Asiatic lnsurance
Brokers (UK) Ltd. , Sevenoaks.

den  og  andre  forretningsforbindelser  samt
det   lokale   Parlamentsmedlem   for   Seven-
oaks, M.G.M. Wolfson.
ØK har lang tradition for kontakt med Storbri-
tannien. Kun tre uger efter ØK's stiftelse den
27.  mafts 1897 var de første kontakter med
England etableret i forbindelse med en skibs-
rute mellem  Europa og  Fjernøsten. To af de
første skibe på denne rute blev bygget i Skot-
land.11911  blev ØK registreret som selskab i

London, og i 1912 introducerede ØK som de
første anvendelsen af dieselmotorer i skibe-
ne på fjernruterne,  Et af de første motorski-
be, JUTLANDIA,  blev bygget i  Skotland,  og
var i Øvrigt det alleriørste britiskbyggede mo-
torskib'

1 dag er Storbritannien en vigtig ØK-arbejds-

plads for 651  medarbejdere.  Ud  over de al-
lerede nævnte divisioner har EAC Plumrose
tre  produktionsvirksomheder  i   England  og
Nordirland.
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Fra indvielsen af EAC House
ses her fra ve"§tre den engelske
ambassadør i Danmark Nigel

C.R. Williams, fru Helga Spar-
sØ, industri-og energiminister
Anne Birgitte Lundholt samt

Ø K's bestyrelsesformand
Henning H. Sparsø.

Ø K's bestyrelsesformand Henning H .
Sparsø taler her med R. D. Galpin,
Chairman & Chief Executive, Standard
Chartered Bank, London.
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Ogsåny
comtaheriaktiritet

i AustraHen
S,dBe::bhea:dEeAF:,dneosp:rybge,:negtepnå:ft:åcr:
ke ruten mellem Østaustralien og Japan/Ko-
rea.

Det sker på basis af det hidtidige samarbejde
mellem EAC Lines Eastern Australia Pty. Ltd.

og Bridge Line Pty.  Ltd., dvs. koordineringen

af sejladslister og  kapacitetsudnyttelse.  Det
udvides nu til en  række operationelle og ad-
ministrative områder,  hvilket også giver par-

terne en række muligheder for rationaliserin-

ger.
Der oprettes således fælles funktioner admi-
nistreret af  EAC Transport Australia  Centre i

Sydney under ledelse af Hans D. Troelsen.
Linjen mellem Østaustralien og Japan/Korea
markedsføres fortsat  separat af de  to  pan-
nere.

Kapaciteten  Øges ved  indsættelse af to vel-
kendte    ØK{ontainerskibe,    FALSTF}lA   og
M EON IA. De hidtidige øK chanrede skibe på
ruten,  OCTAVIA og  BELLAVIA,  forbliver  be-

skæftiget i ruten og får i det ny arrangement
ændret navn til henholdsvis STORY BRIDGE

og WESTGATE BRIDGE.
Anløbshavnene  bliver  Melbourne,  Sydney,
Brisbane, Yokohama, Osaka,  Busan,  hvoref-
ter der returneres til Melbourne,
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B]och & Behrens
kæmerigen
uld i Bremen
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V;deennnsemmarekte:::v:°nrskue',:geh::_V:reent
nu udvikler det sig igen positivt.

Et godt fingerpeg om,  at efterspørgslen  og

priserne er ved at ændre sig i positiv retning
er,  at  Bloch  &  Behrens  igen  er  begyndt  at
kæmme store partier uld  i  Europa.  Det sker
bl.a.  i  Bremer Woll-Kåmmerei AG.

GODT SAIVIAF}BEJDE
-  Efterspørgslen  på  kæmmet  uld  er  stabil  i

såvel  Europa som i den Øvrige verden, siger
direktør Jan  E.  Ditlevsen,  Bloch  &  Behrens,

og vi har fundet en god samarbejdspartner i
Bremer Woll-Kåmmerei AG (BWK). Virksom-

heden producerer kvalitetsmæssigt på et in-
ternationalt højt niveau, og vi placerer derfor

gerne en del af kæmningen her.

BLUMENTHAL
BWK er et vægtigt led i erhvervsstrukturen i
Bremen-forstaden  Blumenthal  nordvest for
byen. 0g sådan har det været i mange år.
BWK blev nemlig indviet så langt tilbage som

i 1883.  lsær efter 2. verdenskrig har virksom-

heden   i  stadig  stigende  grad   placeret  sig
blandt Europas største,
Bloch  &  Behrens'  målsætning  er  at  være
kendt for en  meget  høj  kvalitet,  og  det  har
derior  været  af  stor  betydning  at  få  ulden
kæmmet i en virksomhed, der udnytter den
bedste teknologi  såvel  maskin-som  labora-
toriemæssigt. 0g det lever BWK op til.

KONTROL I EUROPA
Den ubehandlede uld er således i de bedste
hænder hos BWK i Bremen, men alligevel fø-
rer  Bloch  &  Behrens  nøje  kvalitetsmæssig
kontrol med hele processen.
Selvom ulden er indkøbt, presset og afskibet
af Bloch & Behrens' egne kontorer i Australi-

en og New zealand, tages der prøver på kvali-

tet og  renhed,  når partierne er fremme i de.
store  lagerhaller  på  kæmmeriet  i  Bremen.
Kontrollen   foretages  af   Bloch   &   Behrens'
medarbejdere fra hovedsædet i København.

FFtA KØBENHAVN
Salgsrepræsentant Michael Streton,  Køben-
havn, er 6n af de medarbejdere, som jævnligt
tager turen til Bremen for at afgøre, om diver-
se uld-paftier lever op til de normer, som kræ-
ves af det kæmmede produkt.
Han  klarer denne del af sit job ved  en visuel
vurdering  af  længde,  brudstyrke,  stil  o.s.v.

Michael Streton har opnået sin ekspertise ef-
ter flere års ophold i Australien, hvor han bl.a.

tog del i opkøbet af råulden til  Europa.

Sammen  med  repræsentanter  for  produk-
tionsledelsen  på  BWK gennemgår han stik-

prøver af de indkøbte partier før kæmningen .
Således  kan  man  i  fællesskab  vurdere  den

kampartier, der kan forventes at give den Øn-
skede kvalitet efter kæmningsprocessen.

KONTRAST TIL TEKNOLOGI
Den absolut nødvendige menneskelige kon-
trol  står i  kontrast til  den  højt  udviklede  tek-

nologi,  der  i  Øvrigt  præger  produktionen  på
ubehandlede   uld  og  sammensætte  den   i       BWK.
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Regdme
1

Michael Streton, Bloch & Behrens i
Københcwn, ses her til højre på begge
billeder sammen med BW Ks produkt-
direktør, Gert Kromareck. På det Øverste
billede evaluerer Michael Streton ulden
for brudstyrke, længde og stil. På det
andet billede bliver ulde"; styrke og fibre
testet elektronisk.

Maskinerne kæmmer ulden i de fineste vari-
anter til  spinding  af  garner til  tekstilindustri-

en, og BWK har udviklet et avanceret labora-
torie- og edb-system for at fastholde og ud-
vikle    kvaliteten    af    forædlingsprocessen.
BWK beskæftiger over l .200 medarbejdere.

I

insiderihmdel
____     ___      ,__   _____   r   ____=i--dafÆ..i*___            _                _        __          _`.L    __    ____    J,.:i-ig:}±ft_ÆffiEE=

juni  vedtog  Folketinget  lige  inden  afslut-
ningen af sidste samling en ny regulering

af -forbudet  mod  insider-handel.  Primært  er

i:
rmålet med loven at`gennemføre .e_t EFdi-
ktiv,  som  dels foreskriver forbud  mod  at

handle med en intern viden, dels forbud mod

Yideregivelseafinternviden.Dernæstharlo-
Ven også til formål at forebygge insider-han-
del samt at give bedre mulighed for at under-

§øge handler,rhv_o£`der er mistanke om mis-

Prugafinterneoplysh`i`h`66t:              -`    -'-`  J ----

Fol"OLKNINGS"IVL
1  den  nye  lov._e_r_der_fjernet en  del  fortolk-

hingstvivl.  Begrebet  'værdipapirer'  er  nær-
hiere  defineret.  Ved  'værdipapirer'  forstås
lværdipapirerafenhverart,herunderfinansi-
6llekontrakter,dereroptagettilhandelpåen

Pørs eller et tilsvarende reguleret marked for
Værdipapirer i 6t eller flere EF-lande e_l]_e[ i.de

[å:;:-sri±eg-:#se:.,:lgn::r:;MLd-e:;6arn,tkakgee3ffa:nftå-
betydning  for  kursdannelsen  på  værdipapi-

rerne-, hvis`oplysningerne-blev-offentliggjori
som~Offentiigg`øreise~-~aropiysLnl.n9erans-es-
meddelelse  til  Københavns  Fondsbørs,  når

!Op:'#:::g£e:Rr:erivii::r::r§iii::::{£;::e::a:#t:::
m.v. at medvirke ved handler, hvis dis-

irksomheder har en viden  eller blot en
om, at køber eller sælger har en

bindelse er der indføjet en pligt for udsteder
af værdipapirer til at udarbejde interne regler
med sigte på at hindre, at intern viden gøres
tilgængelig for uvedkommende. En tilsvaren-
de-pligt eksistere`r for andre instanser, såsom

pengeinstitutter,  bø-rsmæglerselskaber,  ad-
vokater og revisorer, der i kraft af deres arbej-
de regelmæssigt kommer i besiddelse af in-
tern viden. Loven fastlægger også en pligt til
at udarbejde interne regler for alle medarbej-
`de_pe_S_a_d_gLangtilathandlemedværdipapirer,

udstedt af S-6ls-kåb`er--`  --~-
1

MEDAFtBEJDERNE 1 øK
`l.j

I ØKharsådannereglereksistereti mangeår,      ..;
og kort sagtgårreglerne ud på, at medarbej-      '':
dere i ØK kun  må købe og sælge aktier og
aktietegningsoptioner (warrants)  udstedt _a_f_
ØKindenforen_pe_riode,på6ugerTøbe-hd6fra
dagen --eft6r--6ffentliggørelse  af  henholdsvis

ØK's  årsberetning  (marts),1.  kvartalsberet-
ning  (maj),   halvårsberetning  (august)  og  3.

kvartals  beretning  (december).  Denne  regel

-:reiaat:-årreo-gvs;-r::pradp:ieT-euddåtketåetrao,gåk::to|:----

ding.  Omfattet  af  reglerne  er  også  handel

gennemmedarbejdemes-nærmeste`familie
(ægtefælle,   samlever   og   hjemmeboende
børn).
Ledende medarbejdere skal endvidere lade      `åå
deresaktierivirksomhedenogindenforkon-
cernen  notere på  navn  i aktiebogen,  og de

pågældende virksomheder skal føre en for-
tegnelse  over  de  ledende  medarbejderes

NYslfflBE[SF-----~~--~~~----`~~~~~-~L`~VæFdi-pffii-Fb8h-6ldfiTfi9TVTrk-S~o--mhQ\den.
Som en væsentlig nyskabelse er der i loven
indføjet et forbud  mod den, der besidder in-
tern viden til at videregive denne viden til an-

dfe,ified~m`in-dfie-d'ette sker som et normalt

i;e:n:n:e:!,:ei;g:gån::!:dir::rhe!:;;:i:d:e:#aesT,å.:r:-

'
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ØK driver
4EuroÆa¥s¥tøøn¥¢PPFTFwate

Eupr:,p[aie:::::teenper;::tt:ie#cv,:,dmmbøel|:;
store, moderne ovntørreri, der administreres
i   Trading   Division's   hollandske   dattervirk-

somhed,  lndufor Dry Kilns.
1  Vlissingen  på  den  hollandske  Nordsøkyst
har EAC Timber opført 15 møller af det dan-
ske fabrikat,  Micon,  ved gruppens tørrings-
anlæg for opskåret træ.
Møllerne driver ikke alene de 22 fuldautoma-
tiske ovne. De producerer også overskyden-
de  energi,  som  lndufor  Dry  Kilns  -  normalt
omtalt ldry -sælger til et lokalt elektricitets-
selskab. Der er faktisk tale om en så betyde-
lig  el-produktion  hos  ldry,  at  det  totalt  set
svarer til 6t års forbrug i 1.500 parcelhuse.

TFtÆ FFtA HELE VERDEN
ldry's anlæg ved havnen i Vlissingen er cen-
tralt placeret, både hvad angår impoft til hele
det nordeuropæiske marked og transithand-
len fra kontinentet til  England. Anlægget har
tæt  forbindelse  til  motorvejs-  og  jernbane-
nettet, og det giver en yderst hensigts-
mæssig  logistik  i  transponen  af
det tørrede  træ  til  aftagerne  i
hele Nordeuropa.
Hovedadministrationen
for ldry er placeret i fir-
maet lndufor (1975) n.v. i

Antwerpen,  som  ledes
af Hans c. Jensen. Sam-

men  med søstervirksomhederne  lnduholz i
Tyskland, lndubois i Frankrig,  EATL i England

og  EAC Timber i  København leverer lndufor
træ af høj kvalitet til især producenter af vin-
duer, døre og lister i byggeindustrien.

PFtÆGER LANDSKABET
lndufor's møller præger havneområdet i Vlis-
singen.
Få rad og række markerer de mange 45-me-
ter-høje  møller sig  i  det typiske,  hollandske
landskab og omkranser ldry's to bygninger

på hver 12.000 m2, som rummer henholdsvis
ovn- og  lagerkapacitet.  De  22  ovne  har en
samlet års-kapacitet på 60.000 m3. ldry, der
er under ledelse af  Mikael Agger,  beskæfti-

ger en halv snes medarbejdere.
lkke  mindst  i  sommertiden  vækker  de  15
ldry   møller  med   EAC  Timber's   logo  op-
mærksomhed,idetvlissingeneretyndetba-
de-og feriested for tusindvis af turister.  Ud-
over det danske fabrikat af vindmøllerne får
forbipasserende et andet godt fingerpeg om
lndufor's danske baggrund,  idet vejen til an-
lægget kaldes Denemarkenweg.
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20.000 til koncert i Frederiksberg Have
For andet år i træk var Ø K sponsor for Det Kongelige Tleaters
koncert i Frederiksberg Have, hvor teatrets orkester, opera-
sangere og kor gay brudstykker fta den kommende sæsom
programmer. Det blev en rigtig Københavner-begivenhed,
hvor ca. 20.000 tilskuere nød den pragtfulde sang og mLu5ik.
Der var fri adgang til arrangementet, og mange havde bragt
madkurven med og nød deres picnic på plænen i de skønne
omgivelser før koncertens begyndelse.
Cirka 500 Ø K-medarbejdere med
gæster deltog i arrangementet.

Plumrose med i USA's fttness-bølge
Over 16.000 amerikanske kvinder har hver indspillet en tre
minutters video i en konkurrence arrangeret af US Aerobic
Federation sponsoreret af Plumrose.
Kvinderne blev opfordret til at sætte gang i
hjemmevideoen under udøvelsen af deres
fitness program og sende resultatet til Aero-
bic Federation. Konkurrencen blev en succes
og vakte stor opmærksomhed. Et dommer-
panel fik fornøjelsen af at kigge de mange
videoer igennem for at præmiere de bedste
og mest fiantasifiilde. Som det bl.a. fremgår
af illustrationen herover, benyttede Plum-
rose samtidig lejligheden til at fortælle
deltageme og forbrugeme i Øvrigt, at
selskabets fedtfattige produkter er et godt
supplement til den kondibevidste tilværelse.

Besøgfrashanghai
Repræsentartier for 6n af EAcgraphics' vigtigste kunder i Kina,
Shanghai Packaging and Decoration lndustrial Corporaiion,
besøgte i slutningen af september Ø K's Hovedkontor i Køben-
hæn samt nogle af divisionens grafiske leverandører i Dan-
mark. Der blev også tid til et meget populært besøg i Den gam-
le By i Aarhus. Her bød mweumsdirektør Erik Kjersgaard
gæsterne fta Shanghai velkommen, og de beskyttede til gen-
gæld direktøren mod regnen, som det ftemgår af dette foto .
Der blev bl.a. lejlighed til en speciel forevisning i det gamle
trykkeri forestået af mweumsinspektør H . Nyrup-Christerisen.
- På billedet ses to af de fem gæster, Assistant President Shen
Th/;ei Rong (til venstre) og delegationens leder, Senior Engineer
Liu Eu Yu.



Moderniseret bomærke i ØK koncernen
Allerede med udgivelsen af Ø K's årsberetning for 1990 og ved
den efterfølgende generalfiorsamling i marts i år blev kon-
cernerw; ny ' EAC' bomærke introduceret - og det hidtidige
'dobbelt-logo' dermed afskaffet. 'EAC' logoet ftemstår nu i en

mørkere Pantone-blå farve. Også de to ØK publikationer -
EAC NYT og EAC MAGAZINE -skiftede 1ogo ved samme
lejlighed. For at gennemføre en så drastisk ændring i kon-
cernem identitet, har det været nødvendigt at udarbejde en ny
design manual, der foreløbigt har to moduler. Modulerne, vist
i udsnit på billedet, er blevet tilsendt alle ØK's kontorer og
virksomheder, og det forventes, at det ny 'EAC' logo v{l være
indført i koncernen globalt inden midten af 1992 .

==-_:,.__[=±-ffiE-±E-¥j_--_`i_±=EÆri#æ¥

ØK støtter tættere samarbejde
1 oktober deltog Ø K sammen med 22 amdre virksomheder i
udstillingen ' Kontaktdage 1991' arrangeret af Københavns
Universitet på Panum lnstituttet. Forrnålet med ' Kortiaktdage-
ne' er at styrke dialogen mellem virksomhederne og de videre-
gående uddannelses-i"stitutioner samt de studerende. Ø K-
standen var bemandet med fii'e medarbejdere fra Hovedkon-
toret, der fortalte om koncerne"5 mange aktiviteter. Foruden
beskrivelser og plancher for hver af de syv divisioner vistes der
prøver på nogle af de mange produkter, som bl.a. sælges af
EAC Plumrose og EAC Consumer Products samt Bloch &
Behrens. Undervisnings-og forskningsminister Bertel Haarder
åbnede udstillingen og besøgte bagefter standene. På billedet
taler han med underdirektør Erik Petersen (th.) og takker for
Ø K's deltagelse i udstillingen.

EAC Machinery (Singapore) stjal billedet
En af emballageindustriens store , tilbagevendende begiven-
heder i Fjernøsten fandt sted i Singapore midt på året -nemlig
den kombinerede udstilling Asiapack / Asiaprint 1 Asiaplæ;.
Packaging Machinery Department, som hører under EAC
Machinery (S), vakte berettiget opsigt med det omfattende
produkt-sortiment, som blev ftemvist på 6n af udstillingens
største stande. Der blev demonstreret udstyr fra 11 leverandører
og samarbejdspartnere, og et ameligt antal ordre blev sluttet
under selve arrangementet. EAC's salgsfolk og repræsentanter
fta leverandørerne er her samlet før åbnings-ceremonien.

EAC Consumer Ptoducts nu distributør for PHILIPS
Consumer Products Division i Sydkorea har for nylig opnået
distributiomrettighederne for PHI LI PS' el-artikler i dette mar-
ked. Produktsortimentet er bredt -lige fra lamper til batterier
og lommelygter. PHILIPS fremstiller selv produkterne i

Sydkorea, men har så til gengæld foretrukket en
kompetent partner til varetagelse af følgende

marketingfunktioner:
markedsføringsplanlægning/
ordrebehandlinglsalgspro-

c-Jr ,,, Tr)„   (!   SL;Oonr'e:%:f aå|K5;:rgL:ffied

kan netop tilbyde den nødven-
dige erfaring og ekspertise

' indenfor disse områder, og det

S           ___._.,____1,
tJ                     f,''IuPS    `

var derfor et oplagt valg for
PHILIPS at indgå distribu-
tionsaftalen med Co";umer
Products Division.



Båklunder Skandinavien spom5orerer håndboldhold
Plumrose-Boklunders salgsorganisation i Aarhus , Boklunder
Skandinavien, har for sæsonen 91192 i samarbejde med IRMA-
kæden indgået en sponsoraftale med Rødovre Håndboldklubs
senior damehold. Siden 1983 har holdet spillet i Danmarks-
turneringens 1. division. De vandt bronz,e i '84, sølv i '86, guld i
'87 og sølv igen i '88. Foreløbigt har holdet vundet årets to

første divisionskampe og har dermed bragt Båklunder-naynet i
en flot 'førerposition' med den utraditionelle placering af logo-
et. Båklunder-produkterne har i Øvrigt opnået en ftin spredning
på det dam;ke marked i løbet af 1991. Fra en beskeden start i
begyndelsen af året er man nu bl.a. nået op på levering til mere
end 200 pølsevogne i Danmark, hvoraf 40 bærer Btjklunder
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EAC(Tlaiwan) åbner transport division
Den 1. oktober var en særlig dag for EAC i Taiwan. På denne
dato kunne filialbestyrer Jan Vistisen nemlig foretage den offici-
elle åbning af filialem nyeste division, EAC Shipping Agencies
(TWN) Ltd. Forud var gået seks måneders intensive forbe-
redelser med etableringen af den ny organisation under ledelse
af divisionens chef, Paul Chiang. EAC Shipping Agencies
(TWN) Ltd. vil blive ledet fra filialens hovedkontor i Wu Ku
lndustrial Park, hvor medarbejderne i dagens anledning ses
samlet foran den festligt udsmykkede indgang. Den ny division
vil også operere med afdelinger i centrum af Taipei samt i
Kaohsiung og Tlaichung. Filialens Øvrige to divisioner er EAC-
graphics og Comumer Products.



Nyt data-netværk
til ØK's globale kommunikation
De adm. direkt¢rer Jens Kiil (tv.), Tlelecom, og Karsten
Stock Andresen, ØK, er her i færd med at skrive under på en
kontrakt for T7elecoms udbygning af Ø K's data-netværk til
koncerne"5 verdemomspændende kommunikation. Projektet
er i indledningsfæ5en primært bygget op omkring kommunika-
tionen i den ny sarnsejling EacBen mellem Fjernøsten og Euro-
pa (se siderne 14 og 15),. men udbygges over en periode til at
omfiatte hele koncernen. På billedet fra ceremonien for kontrak-
tens underskrivelse ses desuden bagest fta venstre fina"5direk-
tør Flerrming Marcher, Ø K, koncern edb chef Per Hansen,
Ø K, markedsdirekt¢r Ole Thorndal, rllelecom, afdelingsleder
Jette Due Jensen, Telecom og projektleder Aksel Andreæen,
ØK.

Hendes beløming var - træsplinter!
Ann-Marie Bull, East Asiatic Timber i Sevenoaks , admini-
strerer til daglig distributionen i U K af det ovntørrede træ fta
lndufor Dry K{lns i Vlissingen, Holland. Desuden tager hun
sig af dokumentationen af de importerede afrikanske træsorter
samt holder styr på alle udestående ordrer fra hele verden.
I denne egemkab besøgte Ann-Marie Bull fornylig opkøb-
skontorerne i Kota Kinabalu og Port Kelang. Besøget, som
oprindeligt var tiltænkt som en belønning for vel udført arbej-
de, udviklede sig til at blive et uddannelsesophold på savmøl-
lerne i junglen (se billedet) samt en oplæring i det ny edb-sy-
stem indført af EAC Port Kelang. Dette system vil sætte hende i
stand til at indhente de allerseneste oplysninger om udestående
ordre i Østen via sin pc'er i U K på et hvilke[ som hels[ [ids-

punkt. I Øvrigt går rygterne, at Ann-Marie Bull overhovedet
ikke fik tid til at at slappe af i solen. Hendes enes[e `belønning.
var - træsplinter.

Også plads til typografiisk nostalgi hos Erik Levison
I EAcgraphics' danske datterselskab, Erik Levison Aps, er
medarbejderne i dagligdagen beskæftiget med det mest cNan-
cerede, højteknologiske udstyr til den grafiske branche. Man
glemmer imidlertid ikke fagets rødder, og Levison var derfor
igen i år vært og arrangør af det danske mesterskab i håndsats,
som afholdes hvert. andet år. Der er fortsai stor interesse for
nostalgien i faget, og 52 tidligere håndsættere satte hinanden
stævne på Danmarks Grafiske Museum i Odense, 25 . oktober.
- På billedet er en af deltagerne dybt koncentreret i konkurren-
cen, der blev vundet af typograf Jørn Ole Madsen, Kolding.
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